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Á' ROMAI TSASZARÍfiS AP. KIRÁLYI FELSÍÖ 
T-NEK S'CKGYKLMKS ENGEDELMÉVEL. 

indáit BÍ'.TSBÖL Kedden 13. Mártziusban 1792.* 

Belsd Tudójltdsok. 

. indcn Fcls. Udv. Kantzelláriák , Dikafferiurriok 
j < ju Prézefseiliez, egy egy maga tulaidon keze-irá-
snt küldötte mosl uralkodó F. l-<iö*F,:rentz Királyunk, 
m-llyben azt jelentette, hogy valamint az ••eér.dz 
Státusnak , ugy a' Státusban lévő minden .Tohbá-
gvainak k.-.frnokat munkálódván. és megfért éledé
seket tf'.Iyes igyekezet lel e! - távoz'ntni kiváevm, 
jónak ité'te rendet'd ketrvcltnesen , !ir>gv enne'--ni ón
ná a' név nélkül bé-nyujtnit ; DemmHáns) árulkodó 
Vagy vádló Levelek, mellyel; a' leg • á-taflanabb 
embert is pyr>':r-ui bami(s.'*n me<r sérthetnék . bé ne 
vétcísenek és femmin'-k t >rt,>f-amk. Ha pedig va
laki valakit, vagy más valamely dolgot ann-dc ren
des idejében denunlidlni kivan , melly' Dcnusviítió 



vagy a' S t á t u s n a k , vagy másoknak hafznokra fzol-
yajhairia , icli.ii az illven a' mnga vádló Levele 
ala nevét, l.,i.é> heilyét , Hivatalát és Rangját-is fel 
tenni tartozzék ; hogy igy a' dolognak utánna le-
helsen i.íini, éa íénl-.i n.éli.,lkaiul ne sértegettefsék. 

A' l'cj.séges Király már-egy néhány Miniíteri 
( oníerenliákat tartalminak lenni mondatik; de még 
eddig terhes hajai közölt közönséges Audentiát nem 
adván, a' J'el-irtaknak (zárna már tsak nem 700-ra 
itiégycn. — A* né|) egy felöl el-vefztett Attyát.fáj. 
hilja , más felöl esméretes kegyelmefségü Urának 
örvend , é.s tellyes boldogságát' ennek egéfségében 
és életében helyhezfeli, és mindenek azt tudakoz
zák egymástól : mikor lefzíz már az Auftriai Bo-
tnagium letétel napja? mikor a' Magyar, Tseh ts 

Frankfurti Koronázások ? Az elsorol közönségesen 
. azt tartják , hogy ezen hónapnak 517-dikére íeme-

nyeri meg-volna ' határozva; és a' Magyar 's T'f 

Koroná/.ás-is még a' uyáíz ruhában fognának azért 
nieg-esni, hogy á' Nemesi Rendnek terhes költség6 

annál inkább él-távoztathalsék. 

u-P Rétsben mulatozó Törők Minijler és Követ, tsé • 
hamar néhai Felséget Urunknakfzomoru• ham 
után következendő értelmit Török irású LeveM* 
döttc Udvari Titoknak és Tanáts Stürmer VrM • 

Jó-akaró Kedves Barátom Stürmer/ 
Ezen, a' fényes Portához intézett, ide resz

telt írásomat olly kéréfsel küldöm az .Úrhoz, W 
azt az en. Kon/ránt T w í f s Test a Ur » 

Reknek i 1 C m m d l e ! t KaurUtz és Kollerédó 
ellttem - e í ? L

e & e Vag™k. Esmereüen a* 
lenne-é ?,„ a m , n e f f l f I ^ o m — és ha v á l y o g " 
J«mmél í d F " f Tol^tsomat némelly főbb ^ 

1 e ^ u * t ö Fö Hertzeseikhez küldje^ 



avagy tsak az Urnák, ki nékem az Udvar réfzérőí 
mellém adatott, el - intézésétői várjak. Biztat az 
Ur jóságában vetett reménység, hogy ezt énnékem 
egy Czédulája által tudtomra adni ehnem mulatja $ 
mi tévő legyek. Egyéb aránt tanúbizonyságom né^ 
kem az Ifteh, hogy az ö Tsáfzári Királlyi Felségé 
drága és tifzteletre méltő tulajdonságai engemet e-
géfzfzen meg-igéztek (bájoltak), és a' bánattól fzin-
tén ugy elvagyok foglaltatva, valamint az Ur. Dö 
mit tsínállyőn az Embert a' halál ellen nints fem
mi efzköz. Sém gazdag, fem fzegéhyV Kir.állyok* 
fem Alattvalók,* fem Öregek, fem lífjak'; fem na
gyok, fem kitsinek el-hem kerülhetik az ö kafzá-
ját. Mit hafznál ofztán minden sirás, és jajgatás? 
Minden Vallásban a' Mindenható az, a' ki "életet 
ád az Embernek, 's halált botsát reája; és az örölÉ 
időtől fogva meg - határozott idő , egy órával fé 
jö későbbenj vagy hamarább, — Egy fzóval: az 
Iften, Ura az életnek; és a' halálnak. Adjon a' 
Mindenható az Özvegynek höfzfzú élet; 's a' Tró
nusba-ülővel tselekedje^ hogy az^ a' maga Fels; 
Attyának hafznos , és ditsö nyomdokiba léphefsenj 
ízerentsévdl, és ditsöfséggel nagy mértékben kör-, 
nyül-véteísen; és ditséretre méltó tselekedeteket k'ó-
vefsen-el. 

Kérem az Urai, illy móddal j áz én képemben 
's nevemben, a' minden Minilierek Attyát H. Kau-
nitzut, H. Ko/lorddot, és egyfzersmíhd B. Horix , 
Spielman, é.s a' Minifleriumnak más fö fzeméllyeit 
is az én indulatom eránt, e' fzerint bizonyosokká 
tenni sajnállya. 

El-küldötte hát a' Rétsben lévő Török Követ 
a' maga Levelét a' Konliántzinápolyi Udvarhoz -
melyben F. Urunknak halálát . jelentvén, várja a* 
további rendelést, és az ujj Királyhoz 's Tsáfzár-; 
hoz küldendő Leveleit a' Tortának. — A' BerlN 
ni Török Követ Asmi Akhmet Ejfandi Febr. Q-f-di-
kén Erdélyben Szttbcnbe érkezeit , és íiet vilzlza-
lelé. 



A" külső Auílriai f/élekre és Belgium-felé moz-
< Hon \s ki rendel! Sergek* meg-állásáról fem mi tu-
d.)|jl..st még eddig „ c m vettunk, söt inkább kö-
/.Dtisege.s Levelek!),»| olvashatjuk, hogy Major 5ri-
,wv,;iifiY , ki .T közelebb múlt Török Háborúban 
egy Sz.ibad (ercet ve/.ércl vala, és magát'vitézül 
viselte , parautsolatot é.s költséget nyert 'volna , 
lingy e:;y S/al).:d 1',-,-get állítván," és ezt a' Mihhá-

ioiit.t Szabad Si-.-gével egyelitvén, Belgium felé moz
duljon. — ,',/ (••/„,,,,zf Komemláns Báró Schröder 

l'r is J.:>:-r:::,.í iiiri'ycii Komeiidáusnak, mint 
hogy 11. lirnikr Brül/.fze marad A. 'B. Generál Ko-
niem láusnak. 

A' .MnOka Tábornak az a' rendelése',hoff 
April. n-dikére minden Szabadsággal lévő fegyve-
Késeit viui.m hívja. -— JN'cniet Orfzágnak fok 
fe-yvrrolsei v.i-y,,.ik már talpon - mit /züijöű a 
következendő idó — c z után tudjuk!! 

B u d a 9 . M á m . Kzc, hónapnak 6 - á m 

a' 1111 Urfzágunk Vezére Feldmarsal H. /f*^'* 8 

itt lévő GeiK-ráii.'s.íVot, raindeu Stáb Titeket, » 
itt lévő Generál Komandónak minden Tifz]«se!°k 

olzvc gyűjtetvén, most uralkodó Fels. FejedeUnn-
l-sö lercntz liivségére meg-esküvének, és m a s 

az ott fekvő Katonasáa-is'ezr tselekvé. ; gj, 
Fegvver-tárme/ler K. UvLnlohe, az ° r , z 3 ° , 

raja Gróf Ziisi- Ur ö Excja, 's mások-is vagy j 
moll .Bétsben az Uraságok kőzzük •• é g i e \ . \ 

Tegnap az a' ízomorú hir forog vala 
lyeknek (zajokban , hogy az Auítr. Belg*"!' és 
manyozó Fő Herfzeg Afzfzony Mária hrlJ,'^ 
Feldmarsal B. Bcndrr meg haláloztauak . 
de ezt mi egy átaljában nem hifzfziik, j n t 

említjük itt, mint nem lehetetlen dolgot, ne h j r e k 

meg lettet. — A' Prufzfzus Királjfról-J^W^ bi-
említi 
meg 
erkez-:?nek; de minthogy nagvon ujjak, 
zonyosok, várakozni • kívánunk 'vélek. „.,1^ érk'" 

Maion a' Bétsi Török Követnek î lála-
zeít volna Fels. I ldik Leopold Királlyu^• ofljk 
azonm^il vala, hogy a' náüa őrizeten í e V"r'^át 



ízáraát fzaporittsák — és maga-is egy néhány pis? 
toüyokátgkezde tölteni, a' maga védelmére. Kon-
flántzinápölyban mindenkor öldöklések és fofztások 
ízoktának'esni az Uralkodónak .halálával é^válto-
zásával — 's a' mi Követünk itt-is azt g'ónciolta , 
hogy Konftánlzinápolyban vagyon — midön"látja 
rooft , hogy az Uralkodónak" változásával itt ná
lunk a' fzomorü gyáíinál egyéb lárma éppen nem 
esik, nem tud a' Kerefztényck tsendes fzokásán és 
jó rendtartásán eleget bámulni. 

Jlpró Jegyzések. 

Az Udvarnak azon réfzibe költözött Felséges 
Királlyunk, melyben a' meg - boldogult II-dik Josef 
lakozott. — Minthogy meg fokán vágynak ollya. 
nok-is Audentziára fel-irva, kik még meg-bóldogúlt 
Fejedelmünk II-dik Leopold alalt irattanának vala 
fel, tehát mig ezeknek Audeutziájok léfzen addig 
nem — de annakutánna, a' mint befzéllik, ollyan 
formálog lenne az Audentzia , mint II-dik Josef'Ki
rályunk idejében, hogy akárkinek, és akár-melly 
időben fzabad lenne ö Felsége eleibe magát bé-je-
lentctni. 

Erdélyben Kormányfzék béli Tanátsos Ahlcfeld 
Ur a' maga kérésére Ponfiora botsáttatott. — 
Székely Húrzár Kapitány Gr. Teleky Tamás Ur a* 
Gróf Komis Ur Kisatzlzonyát vette Feleségül. — 
Az öreg Káró Bán fi Pcterné Afzízony ö Mgát ezen 
hónapnak'i S-dikán temetik M. Vásárhelyt. — — 
Morvában liöj'uz nevű jól'zágában meg-hala a' múlt 
hónapnak üq dikén , életének pedig gi-rlik efzten-
dejében, a' Lovas féreg Vezére Gróf de Eillo Ká
roly Ur ö Ex ja. 

Vrufzfziában egy nem rég költ Királyi rendelés 
l'zerint minden fegyver el - ízedetett a' Parafztak-
tól, és a' Királlyi fegyveres házba vitetett. 

Dcbretzcitben Márlz. 3-dikán, éttzaka 1 órakor 
megint tüz vólt, és egy ház mesj-égett, de ennek 
indító oka még nem ludatik. 

Ugy 
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1 '-;:-v l T ' Í u ! í Hcisfjcn, hogy ama nagy reményi 
scgiW'.//""' T i . , ! , ' , . . ; Rcf. l'roícfsor ^/űrtonür.'kí. 
"i-l a' Krf. Oskolák, az ölet. és az Oskolákat es-
'"i-rok i'éh'te fzen'nt , még jobb Tannittoyal, és 
lzorgalni.-ilos.il)!. kryekezctü Férfival nem igen di-
Rekedhetnek, a 1 ProfWsorságbóI ki-tétetett. Az ih 
l.vi-n Tudi'.s és Tanitfásra alkalmas Férfit az Am* 
rikr.i n-:fp,íbli,í',l,ól -is bé kék hozni Hazánkba-
"«••'» 'ii'gr itt kenyerétől meg-fofzfzuk. 

emlékezünk, hogy midőn a' múlt Budai '£/-
arról válna a' kérdés, hogy a' Ref. Osko* 

láV ProíWsorai kik alatt légyenek ? Némely Pa
pok , nevezetesen a' Pápai Snperintendens azt kí
vánták , J,„gy a . P a ) 1 0 k , , a t a I m a a ] a t t légyenek. 
Alidon az e' félékbe , 0 0 0 fzemmel bíró böltsT. J-
K'it AJÚlyás Ur a' Győri Prédikátor azt eröfittené, 
I'ogy ezeknek nem a' Papok , hanem a' Pattod-
tus — vagy más Világi Felsöség alatt kellenék len-
ín — mint más Külső Orfzági Tudós Oskoláknak, 
hol a' Tudományok leg - fzebben virágzanak: erre 
a' fcnti-emlitett kellete felett buzgó Supcrinfe»«fcDÍ 

Ur azt feleié: azért - is romlott-el az OrtlwdoX* 
minden Német Orfzági Oskolákban , hogy nem * 
Papoktól függenek. — Boldog Iftení Be nevetne 
ezt Schlőtuer, ha fülibe érkeznék Göttingában •• 
Későre lefznek a' mi Oskoláinkban jó Tanittók' >*> 
nem hogy jó Tanúlók, ha a' leg - érdemesebb K 
fefsorainkal-is i g y bánunk - és tsak a' V". 
thod0xidhoz r a g a d 0 U e m b e r e k h a t a I m a a l á Ieftn?* 
Tekefztye. 

Ennek, 

http://lzorgalni.-ilos.il
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Ennek a' Proferságból való ki-tételnek okát még 
nem tudjuk, azért ezt ez után fogjuk meg-írni —• 
mofl pedig azt merjük mondani, hogy íöha a* Pá
pai Réf. Oskola nagyobb kárt nem válhatott, mint' 
ha ezen tudós Férfitól meg-vált. 

A' midőn boldog emlékezetű, Fels. néhai Királ-
lyunk' véletlen fzomorú halálának hire R. Komá
romba érkezett volna, az oda való esmeretes Préd. 
Tiízt. Pétzeli Ur azon első érzékenységgel kapván 
pennáját kezébe, e' következendő Verseket irta: 
Le-irjam-é? — dehogy? — azt a' mélly bánatot. 

Melly itt minden érző fzivet által-hatott 
Kedves LEOPOLDUNK' halála' hírére , 

Melly sűrűn zokogó jajjal hozzánk ére. —- *— 
Mint a' melly Utazó leg-tiíztább időben 

Víg danláisal ballag a' kies mezőben, 
El-rémül, ha az Ég meg-dördnl felette, ' 

'S hív társát a' ménkö le-tsapja mellette: 
Ugy hülénk-el , hogy e' nyíl minkét talála, 

Illy váratlan vala jó Atyáak' halála; 
Mert nem hallánk femmit betegsége felől, 

Most jött az-is , de a* halál-hir jött elöl. — 
Sok Jobbágyi közzül, kiktől imádtatott," 

Hirtelen mint Illyés Menybe ragadtatott. — 
Itt hagyta jó Párját, 's a' ízépség' remekit, 

Feje' fő gyémántit tizennégy Gyermekit. 
Árván több Orfzág köztt hagyta bús Hazánkat, 

Mihelyt meg esmértük benne jó Atyánkat. •— 
Az egyik gyálz-felleg még fel se dcrfde, 

Hogy ujjba 's nagyobb.: amannál merüle — 
Eggyik jaj rajtunk hát a' mást ekként éri', 

Két nagy mérteidéi ránk a' bút az Ur méri: 
Alig fejlciiénk el áldott JüSKKfínket, 

Hogy ujj árvaságra juttaia bcnniikct. — 
El-vetíe a' Király!, a' gyáméit, ';. az Atyát, 

Ki ugy tárta minket, mint saját magzatját. 
Az éf/.t *s fzivet né/.te, nem Kit-kiiiömhségct, 

E' lók milliók közt izcizelt cgycíségct. — 

Újra, 

1 
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Uji.i .-írván maradt Magvarok siriatok, 
Ah-rtjo Aívaak c l i l l l -k i , tudjatok magatok; 

Jajgalsatok !,< ane .Népe' liiv lutorát , 
1 e késő Maradd; áldjad hideg porát!! — 

Oh Te! régtol fogva Magvarság' fzém'-fénnve, 
isten ma,, bankban l/iviink' fö reménnyé" 

hK!;i-:\TZ!_ vedd lel iii'.ú válladra a' terhet, 
l e rad néz az, \s nállad johhat nem-is nyerhet.-

Meg.sehlu-d! lelkünknek orvosié) olajjá 
'I e h-hetlz , minden l'ziv 's í'záj velem ezt vallja.— 

Uralkodj hát, 's bátran hágj Atyád' nyomába, 
\S kési) re juss az Ur' Paraditsomába !!! — 

FJtzcli Josef, K. Prédikátor. 

Fcft -ydik M.írtz. 1792. — Pannónia'' Grií'r11-
M e g - h o l t - .. .. Köny-tseppekkel ird-Ie bánatodat, 

Ha nem irhadd, nyögd-ki, bús tollam, kínodat 
M e g - h ó l t — A' fájdalom .Szivemet fzaggattya, 

lultya minden erem', el-járja, meg-hattya. 
Meg-hóil.— Mim a' Menvkö-ütött el-bámtütaW, 

Alikor meghallottam, tsak hogy ki nenrw"ta,f' 
Hogy meg-húlt LFOPOLI.)!!! Szentséges Nevezet. 

Hogy lehet, hogy hozzád a' halál férkezett--
Hát oda LEOPOLD? Mért nem múltál még el 

Gonolz Pohár? tellyes vagy keserűséggé!. 
Látod, gyálzt okoztál egéfz Európának, 

'S ádtal a' fzájába Jajt! Pannóniának. 
A' íok Nemzeteknek Gyámola meg-hala--

Ki léfz már ezeknek Békefség' Angyala ? 
Tsak búvj-el Auítria, dugd-el a' Képedet! 

Ha meg nem őrizted ilíy drága Fejedet! ? 

Mért nem voltál köztünk , kebelünk' fzerelme . 
Keblünkben lett volna éltednek védelme? 

' s i m e , el-vefztettük ! E' Századnak -fzégye/>» 
Hogy innen illy Felség olly hamar ki-meg)'ec 

Negyvenöt Eíztendöt még jól el-fem ére; f 

'S már fok Érdemének illy halál lett bere, 
Két efztendeig vólt Királysága után , , 

Jaj! el-ment LEOPOLD az Élőknek után -



Olly Király! kit minden dolgai ditsértek ,' 
'S minden Népeknek jó Jövendőt Ígértek! 

Ki Tizennégy igen Nemes Vcfzfzö-fzáínak 
Vélt Törzsöke', rabja lett. illyen halálnak! 

Még pedig Felséges Párja' karja között — , 
öh fzánlak Tsáí'zárné! — illy Férj kiköltözött í 

Otian f'alsatla-ki Nagy Lelkét •belöile 
Nem tudom melly • rofzfz fzer : igy váltunk-meg 

tölle ! 
Ha egy Török Sziv-is ezt meg-sirathatta : 
. Mire fakadjanak Hívei miatta ? 
Érzem; inkább érzem, mint-sem ki-mondhatom; 

Mert már meg némított keserves bánatom, 
Hát ez a' Koronás Fejeknek a' Vége? 

Hát illyen tsifzámló azok' ditsöfsége? 
Oh Richárd! be nagyon igazat mondottál, 

Mikor a' Királyok' sorsán panaszkodtál! 
Ugyvan : némellyik léfz az Hadnak prédája, 

Másnak Sírja léízen véres nyofzolyája; 
Harmadiknak mérges ital a' pohara : 

Az üres Korona a' Halál Udvara! 
Ott lakik Szüntelen ez a' fzemféiiyveíztö , 

'S ráiok hol egy, hol más nyilakat erefzt ö. 
Mennj, Felséges Lélek, békével útadra : 

Minden Népek áldást hintuek í'zcnt Hamvadra. 
Ezentúl Artvyékod felettünk lebegjen, 

\S minden gonol'/.tévö előtte rettegjen. 
Igy Őrző-Angyala légy a' Magyaroknak: 
'"Mint eddig Keményje voltál Te azoknak. 

Hamar Felségedtől meg-kelletelt válni: 
Jóságod' Magvadnak lógjuk meg-háláhii. 

Szrdg/i Sámuel. 

E/délybcn minden vallásbéli nevezeteseid) Os
kolákban egy hajdani bölts Szokás vala az, hogy 
minden cl'/.lemlőben leg-alább egyí'zer Magyar nyel
ven Komédiát jálzodnának , az a' végre ki - vállalz-
totl Tanúió-ifjak. Ezen játékokai kél'zitetlék a' ne ; 

vezete.sebb Tanuló Deákok , vagy ha érke/.etl ma
ga-is a' Frofuisor, néha versekben, néha l'/.abad 
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iH-l/édbcn. Me-vólt ezen bölts fzokás a'Magvar 
"uu.'agj ueim-h !' Ivaíliolika Oikolákban-ís hajdoa 
. . ' ' " ' . " " ' V 1 ' "evendek l'apck Veteményes Osfco-
luilmn-is (Semmárium) dc mi lett légyen az oka, 
nem fcfcoBctjiik, c/.cn Oskolai játíkokmár egy né-
ii.tny el/t. r,,!,)'/,-,( /'„gya nagyon meg-kezdetiének 
vala í/ü-ini. Már I J 1 0 f i kedves Anyai nyelvűnknek 
méjj álmából <<J,I fel-ébredésével fok hellyeken kez-
<bk ezen l.ől;s l/okást megint elé venni, és mind 
az ifjúságnak, mind ny elvünknek pallérozására for-
dittani. — H c v . Komáromban, az oda való H. 
Katholika Oskolák' igazgatója T. P. Szentmiklosl 
^iloyfus Ur, az ott lévő Tanuló-ifjúságnak fzámára 
mulató hellyel állitoU-fel, mellynek homlokára e' 
vagyon Írva: „ Honoribas nobilis publici, UW*-
turac Pátrián, „ec non fnbjidio paliperum. " A' Tanu-s 
Ió-ifjuság ottan ottan ízomorú és vig Játékokat jád-
zik Deák — de többnyire Magyar nyelven, mell/-
re, a' bé-gya!ekezett halgatók fzabad akaratjak fze
rint fzoktnnak fizetni, és az ebből gjrült' P*", *. 
fzegények fzámára fordittatik. Már az itt ^ ° 
Tanuló-ifjuság annyira-is ment az effélék által 3 Z 

Anyai nyelvben, hogy a' fzületett Tót Tanuló•* 
jak-is Magyarul — és Magyar fzeméllyeket jí«oJ' 
nak. Ha minden nevezetesebb Városainkban '« ü ' 
kóláinkban effélék állittatnának-fel — mind az er-
költs, mind a' nyelv pallérozására, ki-mondhaía • 
lan hafznos efzközök -lennének. , f J 

Debretzen Virofeában, a' F. Helytartó Tana 
engedelméböl Könyv-áros boltot fog 
•Ágens és Könyváros Strtkmeyer Ur. 
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Külső Orfzágokat illető Tudofitáfok. 

Spanyol Orfzág. — Azt mondhattyuk, és ezt 
hinni-is tartozunk, hogy az Anyaszentegyház egy 
ollyan hiv fzerelmefse a' maga Vőlegényének, hogy 
foha hozzá egéfzfzen hüségtelenné nem lehet. Ki
vált a' menyben diadalmaskodó réfze ennek éppen 
nem lehet hüségtelenné. Terhesebb fokkal a' dol
ga e' földön vitézkedő válofztattaknak. Már ezek 
gyakran el-esnek. Sőt történik gyakran, hogy az 
ő láthatatlan kötelefségek, a' világi látható köte-
te'efségekkel öfzve-ütközv én, amannak e' miatt rö
vidséget kell fzenvedni — a' haza hafznáért, — 
Egy illyen lelki és láthatatlan kötelefségek vala 
már régen a' Spanyol Püspököknek az, melly fze
rint ezek, a' jó és rofzfz között külömbséget nem 
tudó ifjakat-is a' papi életre venni igyekezték. E-
zen fzokást a' Spanyol Udvar az Orfzág jovával 
ellenkezőnek lenni tartván, már ez előtt egy né
hány efztendökkel bizonyos efztendöt határozott 
volt meg, mellynek el -érése előtt pappá lenni az 
ifjaknak fzabad ne lenne. A' Püspökök tudtanak 
fegiteni a' dolgon. A' melly ifjak nékiek meg-tet-
fzettenek, módot fzereztenek nékiek ez vagy amaz 
fzomfzéd Offzágba való által menetelre, hogy ott 
magokat papokká fcl-fzenteltetvén, onnan már mint 

Íiapok jöjjenek vifzfza Spanyol Orfzágba. — — 
ízen vifzfza élés a' Spanyol Királynak fülébe men

vén, inoíl ujjra egy kemény parantsolatot botsátott 
a' Püspökökhöz, melly által ezen leg-ujjabb módi 
papi verbuálásnak nemét, vég-képpen el-akarja tö
rölni. 

Hogy a' Spanyolok a' Frantzia Conílitutziohoz, 
ha tsak valami keveset - is jnháí/.odtanak légyen , 
meg-telizik abból, hogy az ö Cadi.vi kiköföhcl-
lyekbe közelebbről két Frantzia Nemzeti záfzlós 
hajókat bé-cvezni, meg rakódni, és a' hajós kato
náknak Nemzeti Kokárdával a' fzározra ki-menni 
meg-engedték. 

Azt, 
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v..r moV'vi'.-v | ; , ' , V ; ; , , s « ? / í « c n ' I'Ofiy a'Spanyol Ud. 
, ! - 'Í '"-«.M kerüli H T ^ P " 'épik Angliával, vagy 

'^a ellen- [ ' l U ] L h ' , i 'í'.s.ílkár tcíivérit fegillik a' bát-: 

cl!,.,, ' >-:''.M l. u' ( i , L; magát a' Tsáfzárt az-otse-
] U í , . v s ' ' . , '" •'''kalmaioíság Angliának arra, 
kéü'i/i-'n'ii'-'•>'"'"V'' ",í-:'í11''-»én}!í képpen mint egy 

\ •' ?c. a V t ' " c való öf/.ve /következésre és ke-
S.* ? A°'r í'' 1^'"^-'^ — A' Burbbniai Házat' 

<,'-''-.Ví'.>" Angii,!, Frantzia Orfzágbanpe-
»" inl.i/(l«>ii maga t í ( : ( ) c 0 / i r o i n o ; ] r a . ezen 

, :,'l"' l k harmadik és a' más kettőnél jóval gyen-
rj'- i U '--"'Inai Házzal való ölzve-kaptsolo-• 

a ta j„[ érzi |,. n„i ,narát, 's még eddig a-
vd/cllyoklxil, mc/ívck a' Frantzia és Spanyol 

agot tenyegeuk, /cmmi't lom tud. A' Szeretet kő-
«<"'<•. t-wn két Házakat u. m. az Auftriai és Ná
polyi l (Ivarokat ÖI/.VL-; az erö és böltseiség örök-
Ke fogjak őket oltalmazni 

l'-zen Auílriai *s Nápolyi vér és atyafiság által örök-
r- <neg.köttetett bnrátl.ságnak ditsöiüésére egy igen• 
ppnipas farsangi ínnepet ízentelt a'Nápolyi r » 
sy^ -i mult íarsáimi eavik alkalmatoísággal > - *.z 

egefz innepi tzerimonia az Auftriai 
igyik alkalmatoísággal:*^: * 
:ia az Auliriai és Búrba?** 

Gvniufuiit képzeÍteUe'a"néVökker Előbbfzör eg/ 
n*gy Magyar Tábornak Sántz-ásó gyalogig; b b 

után i o Hiíf:/.-íi- L-ntr.r,-ít, ;„ i a „f«!r_mP<7. a' leg'lz /. ulan 40 Húfzár katonák jelentenek-meg, * a%nes 
Magyar íz-érzés fzerint való öltözetben,gaz"^^. 
pompáfon , mind két réfz, hozzá dió m j^lta-
A' Húfzárok előtt p. o. 4 Trombitások }f^otüS; 

nak. Az után jött egy 8 lovas, olaj-ag eSülé-
és ezen két Királyi Házaknak fzerentsési ^ r 

sét példázló drága Királyi fzekér. Felyiur ^ 
és barágtság -által esett kettős egyesülés^ ^ 
mazó Geuiujii fzemléltettek. —' ... mó d1 1' 
hordozták a' Halhatatlanságnak elŐttoK. 
rán, a' vérségnek és baráttságaak PfV^ra ^ 
Az örökkévalóság ezeknek meg - koronáz-
fzen áll vala. A' Geniusoknak lábaik a l » ^ , ffl 
Tétlenség, Háború, és Irigysét? fzemleítetcei ^ ^ 
kevéfsé fellyebb egybe folytának a' DUJW yĵ ei, 



Vizei, hogy ezeknek egybe - elegyedése által-is, a* 
két Királyi Házaknak fzerentsés egyesülése képzel-
tetödjék. A' két vizeknek árkából egy nagy fzá-
rnú mu'sikás féreg jött elö; és ezen történeten való 
örömét vidám nóták által jelentette. Leg-elöll állott 
a' nemes tselekedeteket ki-trombitáló Hir (Fama)\ 
ki egyik kezében trombitáját, a' maiikban pedig a* 
jelen-való Triumphusra illő énekeket tartotta. A' 
fzekér előtt mentenek 4 Nemzeti Deputátusok. A"; 
le-irt bé-mehő tzérimoniát ismét egy oíztályMa*' 
gyar Sereg rekefztette-bé. 

Ezen tzerimönia künn esett a' nép előtt. Esté^ 
re az egéfzfz JSrfpoly Várofsában ki-hirefittetett va' 
la, hogy a' le irt tzerimoniás féreg a' Királyi Teá* 
tromon egy tántzot fogna mutatni, melly hasonló 
képpen a' jelen való örömet fogná ki - ábrázolni. 
Ezen hirre le - irhatatlaii fokán gyiiltenek öfzve a* 
Teátromba. — Ekkor a' tzerimönia igy folyt. 

Egy kedves Simphonia után öfzve foglaiváíi 
magát a' katonák muzsikus férge a' Chorus-béli mu
zsikusokkal, hirtelen egy mars nótának kezdetére 
megjelentenek a' felyebb emiitett két Magyar Ser-̂  
gek és a' Nemzet 4 Deputátuísi. Ezek a' Királlyi 
Lozsi felé közelitvén, itt egy Sátor veretett - fel , 
melly mellé Strázsa katonák rendeltettek; A' több 
réfze a' katonáknak azonban tsomokra oSzolván , 
vigadott, , és a' Hútzároknak egy refze Magyar 
tántzba kerekedett. Egyízcr bé-jönek az Egyenet
lenség, Had és Irigység. Ezek magokat a' kato
nák közzé elegyülik , és az addig való hnráttság-
nak fel- za va ni zá sá ra igvkeznek. Azonban elkel
nek a' fényes felhőkön a' mennyei lelki!:, és a' 
leg-lzebb muzsikának hangjai közöli tser.desilették-
le az egyenetlenséget Egy paranlsola! iokra oda 
lettek a' Kúriák: magok pedig a' ii-n/itfok a' Ki
rályi Lozsi elejébe lebegve közelii vén , a' Királynak 
égy Borostyán koí'zoru: , a' Királynénak pedig égy 
bokrétát nyujotlanak, IC mind kellő (elvem "maté
riából vala kélziilvc, és az inncpet jád/o Nemesek 
által kélzitlttett verlek valának rajt... yP Geniu/ok 

innen 
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' / ! ! ' v f ' M T ' ' a r / t T - , ' k intlulván, ezekeídtta* 
tnéVíV.-'- -V ' T - ' / " l l c l t - - ' t kezeikből el-ejtették, 
; 1 í:"" •» -Vmzet 4 Heput.-uufsi fel-vévén, a' 

''•}•'/-",}, u, Geniu/okra vetette ízeméit, és irt-
""••"':;> '"';-y ama/okot, ti. ni. a'Dcputatuíbkat 

•?> »«/ /e . : . rnini a'.Magyar, és Napolyi Nenteí 
i« K«;.-.t-^i-t oltalma,.,) Angyalokat. A' Geniufok a* 
""•";''«•"•» «-í-b.í,«.II/t katonákat fűibe fzakadt viga-

|/.'soknak íolviat.ís.íra üf/.tönó'zlék. Az után mind 
. " / , m . , t V c s a , ;;(>.vo vévén magokat, az Auftriai és 

l , , n ' " " " Ha/h,,/ valő tilztcletre és örökös Szeretet--
";. "ll';;-''.'.ku,ltcnek. Végre a' ta'ntz ismét el-kezdő-

' '! u' i l>' >K<'n mesterséges vólf. Ezen neveknek 
. '/'""/;'/. li<fr„/i,ln, ,1 itliria Bourbon első betűi, 

•> t.mt/.oiok .ált.,! i^.,, gyönyörűségesen és mester-
jegesen ki - /'onu.íliati-a' i'vakr.in láttzoitanák. A 
liiii/arok-is ki-vont kardjok által külömb-külötnb-
»ele figurákat l.sináltanak. '"Végre az egéíz táatzolo 

c'r<7; CRV igen lókat ábrázoló'ke>*t forrnáJyan m*' 
gal,ol nagy lapsolások és öröm kiáltások között 

;aieknak vége leve. 
A' Frantzia Nemzet egy JJekretomot írt a 

vándorlóit Frantziák ellen , mellyet már a' wraiy 
is meg- erölsitclt, és a' mellynek sumrni^J'1'-^ 
„ hogy a * ki-vándorloltaknak jóTzágai a' 
fzámára az sldminijiráns Teftnek (Comntüs'01"1 

ada.'sanak által 's a' t. " 
A' Hollandusuk erre az efztendőre-is 

"••K a* magok /kokott Penitentzia tartásokat, & en
nek tartását az idén j 4 napokra rendelték. ^ z e 

\egre a' n é p között .közönségefsé tétételt bird* 
l ° L e v e í ° e n az áiiitatofságnak leg-iobban l e i ^ 
gerjefztésére a' mái világnak romlott m e g - # 
«oaasabol fzármozó vefzeddmek irattattek-l* 

file:///egre
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Ötödik és Utolsó Elmélkedés Magyar Offzág' 
Koronájáról. 

ÍSTe távozzunk el mefzfze a" tni Szentséges Koro
nánktól, jer Atyámfiai nézzük körűt még továbbá is 
azt gondos figycimetességgü! : bizonsyal ö ia ;ra 
téfzen önnön magáról leg-hiselsiebb tanúbizonysá
got; tsalhatatlan jelekböí kinyilatkoztatta a' ma
gaeredetének valóságos idejét. Minthogy tudnunk 
Ducás Mihály Görög Tsáízárnak, és ennek Fijának 
az Iffju Conjtantinus Porphyrugenitus lmpefatomok, 
és Második Geyza Magyar Királyunknak valóságos' 
Képeit és Neveit ízei/üélteti magán i ezzel nyilván-
ságoson értésünkre adta azt minékünk, hogy azon 
egy időben edgyüü, élt három uralkodó Fejedelmek
nek idejckben kéfzittetett vólt AE a' Napkeleti Bi
rodalomban. Ha ugyan is ujjabb visgálődásra vefz-
fzük még egyfzer e' tekintetben ezt a' fena-forgó 
dolgot ; és valóba gondos fzemekkeí Szent Koro
nánkra réá tekintünk : azontúl egyfzeribe mindgyárt 
fzemünkbe tflnhetík, és egy ms*g tekintéfsrd nyilván 
által-látbáttyuk; hogy a* melly tzirneresén a* mi Id-
vezitö Urunk Jésus liriftuso.uk ditsö Kípe fzemíélte-
tik elölről ízemközt a' Koronánkn ik homlokán i 
fzintén olly tzimsresen vagyon Ducás Mihály Tsá-
fzárnak-is a' Képe ellenben gondolván hátulról a' 
tarkójánál Je-festve. Láttyuk ugyanis elölről a* 
Jésus Rrillust Királyi Székiben ülvén egy egéfz pól-
tzal feltyebb emeltetvén helyhíztelve lenni; és Ki
rállyi thronusáDak fzictén alsó 'sámollyánál egy 
egéfz grádittsal alább balról a' Gábriel Arkangyal-
nak , jobbról pedig Mihály Arkangyalaik, és ezek 
Után azon abusonabb sorban mind két oldalról a' 
több Szenteknek, Sz. Demeternek, Sz. Györgynek^ 
Sz. Kofmának, és Sz. Dornjánnak Képeit ízemíéltet-
rn, annak világos ki• ábrázolására : hogy a' Jésus 
Krillus olly mindenek felett fel imigarztaltíUoU men
nyei Felség4 ki még az Arkangyaloknál, a' Szen

teknél , 

http://liriftuso.uk


trkn-<l, Ct minden rmmny.ü Karoknál fel!vebh va
ló ; és rirk mindnyájan az ö thromisának 'sáuiÖi-
lya körül fzakadhatadarml udvarolnak. Hasonló-
k-';i|)fn Ii.i már rne^-trk intjük a' KoronMnik há
tulsó réfzét-is azon gondofsággal, ott tílaluní há
rom uralkodó Fejedelmeket egvmís mellett sorja-
ban. l)ti,-;íj Milij.'rt , Conflunlintu Porpkyrogenittist, 
*s <•'>>••: // ; a* íioj is jobb ké/.rdl Coníí •'nti.tíus, bal 
Felöl jicdi,* (i'cyza foglaltának magoknak '*hcllvct: 
dr m.ir Dm: is Mihály mint akkori uralkodó Görög 
Imprrátor ezek között köz épben h.ííóabortl egy 
pMtzal fíllychh emeltetett hellyen Tsáfzári tbrorw 
K á b a n r-ér- M,t;,;'híf»it \ mé'itö 
Iic/.iftef.nck Ii-nni f/fmi:!' :-,ik , nyilv.̂ nsáíjos je-W 
hovy ó volna az, é'i n.-m más, a' ki akkor a' Mf 
kelfti birodalom!) m fd.igesín urallíodöfk, mî á 
ez a' Korona kéfi ilteím'k. " E J igy ezen rr;i!Vn ^ ir,t 
két rendbéii tzimeres ki ábrázolásokkal mind a 
ílnsnak menn-'i Király-.-^a elöltöl: m i n d e d i g 
fzersmin.l Ducás M'ih Ilynak, a' G'Ar'áz. tón**™-
ban való földi nralkr-dá'-.a k ííulról a' Koronán .ttia' 

m 
M 
tzetve 
p.'-tí'x/. 

g y i!'*"'",'?' vil.ígo-on e'öl adattatnak. 
Nagyobb vüágofiíá.vnak okáért ÜL- járill «w» 

™ ™ < i í W > i«y lé>én Koronánkra. P»cf 

*'gesh:rd//fa, vagy / , „ „ e r / l í o r a : c w c l a M i ^ f 
formájav,!, n o r r x „ mon • 
L'í Mr,fc« Kirdliyának Unni, *«*' " ' 
ben ? / - A D A , ^ (

 E I Ö 1 ' ' " K K D U C . Í S Mibály akkor e'> 

lcTnfÍlte}iU;
 A I e r t valamint D á l - u n « c V « goti Orfzágokbar, e v v a r ? r flnl32 u r a i k o d á M 

ezen f z ó l í á ^ k fór'nrfU fzerint -
£ 7 ; ^ / / w ^y0im(fségSöi, Kralig; 

t&E **fi*tokn„!f lenni nmnVüatnalt et o«* azllT \ T t 0 t ó M ^ - n a k Efdn, akkor a*: „ 
Á G ° r ° S birodníomban is «• dol^* hogf * 
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ez vagy amaz a' Krljlusban mondatoft R o m a i a k n a k 

hűséges Kirallyának lenni, annak akkor fzükséges-
kíppsn életben kelletett lenni. 

De mivel érdemelhette azt a' miGeyzánk, hogy 
Ducás mellé olly k ö i e l helyheztettetnék a' Koroná
nak alsó karimáján? Ö Ducás Mihálynak eleitől 
fogvájó akarója, sőt jó barattya vólt: nevezet-sea 
midőn Salamon Király a* Görög birodalmat hábor
gatta 's puíztította , ve'e kii'önös 1'zöv.etts.egr* lé-
pett : s ő t annyira m*g kedvelik te G.yza a Gorö, 
gök' baráttságát , ho?y r r e g Gorö? Fő nemzetből 
fzármazott Synaden>; nevü Leányt hozott Conílan-
tzinápolybol magának f>les/gü; , a' kivel Kimén 
haláláig-is éh : Mint jo bárányát , iránt hűséges 
fzövettséptsét a' Tsaf/ári Udvar annyira meg-tiíz-
telle, hogy u\fs, Imperátorok után mingyárt 
iöbb , 's leg elsőbb méltósággal, felsígrs Defpotesi 

titulujsal is tneg- tei-uióékoita, a' m i r . t ezt a' K'ae 
mellett feüyül l-?v<»irfls -kku-ppen bizonyítja : F f t ^ f c í 
A í T r r á T i ; ^ T t i f cV K('íA>;c T^x/aj , az az ; Gnobilz iGty-
za ) hűséges Dejpotes Turciánok' (M'.gyar O r f z á g O j t k ) 
Királlyá. Nem tsu;?a n . U , hogy Gt_> ?a Királyunk
n a k olly tűztek*-^ s heily i f .U 'o t t a ' Görögöktől 
Szent Koronánkon. 

D u c á s Mihálynak jobb keze í'e'öj p dig, a' minf 
mondánk , alatsonabb hellytu Contantinas Vorphy-

roger.it usnak . ' K é p e v.-^y.-r. j. v k Wiltött* v;;hi 
iráfsai : \\cifa<n1ict; f.círrihsCg V apaion 6 llo^uec^íiiTcg. 
az az: Conjiurttir.us l'a,p/ij iu^i rrtas Homatakm.k Jii-

rállya, vagy hnperátora. Hogv p-<ii>; e / .rn a' Ccn-
ílaniintus Porpliyrogcnituson rlien* • n ondhitat íanul 
D u e i s Mihálynak a.' Fija , j : ül'/) Ciircll.itajnus l'or-
ph roi:rnius érteitek : nyi.v ns.uos< n i>i i'it*i> l'sel% 

tus Alihalynak , az Attya' Pra c p t 01 én.t k és Udva
ri Fo tabatsosának álból az Orvos K ö r n vtbid , a' 
mtllyct C'onliantimis lJorphyrr.gri.ilusn.ik iránt ini• it-
vánnyanak dri r.il , '.« aj'<r'ol . i h G • • ö , - l . i n i -
lok-irá(sal : 'lar^ixcj xrzf K t u i i p a v T ú í ü il) T\i>cf>ve'<yí;yj-

t c \ Aleiii' Hutc aii Ci ujianttnum l'orp/iynu CI.I.Í .<</n, 
az : Orvoji tudvamny, mellyel Coryiantint/s l'o/-.-

http://roger.it
http://phyrr.gri.il
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/.'.);o-rr.itiim ik njín! I'tcllus Mihály "ebben minden 
ít\r ii'.-.iv.iily.i 1: k- iratnak , és orvosolt álnak, Egefí 
1 U - | I ! I U : . H ; , ' 'vóin.i t.s.K pondoini-is, hogy Pseilus eit 
az I ) M - > Í /vjnyvrt í ]>.•:/;.:rtt:utis Porp/iyrogenitusaú, 
i\' l.ro ő./;\-. >:J'' • it.'.nak aján'otta volna, ki az eiött 
kö.<-: rn.st . l uáf ct/«en<!űvcl élt; vagy amaz n«-

u r a l k o . l d t t / a v A ^ y pjdig Confrmtinus Monomachiu-
n.ik ; meri ê .-k is jó darab iddvd éltének annak fe
lülte, és lohol is Icrami féle íróknál Porpnyrogem-
ti:..okn.-.k cdi-válaljábAii nem nevettetnek. 

V.,li,r,.,k „ ( ; > W Dacások' FamiHájábílhárom 
Coníiantimu nc'vii TsáUiroi , kik mind ko«>-*tJ 
más után cyy idő tájban éltének, és uralkodtana ; 

a/, el«o Conliantinus J)ucá», Mihálynak az;auí • 
második volt a' Mihálynak telivér öltse; hantad* 
a' Mihály' Fija, n' IzÓban f«nn forgó Conttw 
Forpbyrogeni.us: de amaz kettő köizu « W ' S r t g 

monduihntik Forphyrogenitusnak. ^s"1". , 
Conliantimis Ducás'lévén a ' i e 8 ' e l s o \ j s (>> 
Famíliájából Tsaízárságra emeltetett; a fij , 
ll-minus mtgTsálzársága előtt ízületeit: « w ^ • 
gvik-ís a* Tsáízáruékaak fcülésakre rend*'< t ) i e t et!, 
/-/;;•/• nevezetű Szulv-palülájában nem l n l | | a a t akár 
hogy l'orphyrogeniiiisi n*-vet v ' S i ' ' u e / e t l^|,í i v 'Fij ; ' ' 1 

mellyik-is Ccníianünuscn, a' Ducás MJu*J fta!J 

kivid, a' kit Eudncia a' megnevezett ^ W J ^ i X 

f.-obában hozott e' világra; a' honpai g i . 
/-,»;7»/r,v«"t-«:7«jnak kezdett hivattatni, "'t^i 
rodalombanis az aLatt a' Siv alatt k«J» 
Imperálornak még kisded korában. Í ^ J . Í 

De valivon nem nagy hi^t^lensé-g J -.^^ n 

t?ak gondolni i s , hocy a'If oroaankoü iev [̂jic 
tirais Fcrphvroganituson akár «dgyüc . é l t ? h:-
Confuminus értetteíscs, a' ki Ducás e/\9tltHf 
fzem n.igv betsteleneég lett volna Ducw- b e l ly ; 
nak lába'.'cámoíyához olly' a ! 2 , s ° n - V l „ / ^ ' * 
heztetni akár melyiket is , kivált Víf?» "''T 
Leo Saviénak Fi ját, a' ki meüj • L 0 n ^ivLJ ' 
kákát irt: meg. gondolván még azt-is » ^ 



hogy azok-is mind e?yen!ő TsáOtári mnfeficfs$a\ u -
ralkochanak.- Ez okáért a' Ducás Mihály' Tsáí'zári 
Székinek láb*' 'sároolyúnál talpon udvarló Conftan-
tinue Porphjrogrníttison nem egyéb, hanem a' Tsá
fzárnak a ' neveletlen Fija , a z ugy nevezett Iff/á 
Conjíar.tinus Porpkyrogenitus értettethetifc,.- , 

Ida fog ax-is méltán tartozni, hogy a ' fellyebb' 
emiitett PseUus Mihály ki lett léjsyeh , Stét vagy há
rom f'sőva! rolla emlékezetet tegyünk. Conílantziuá-
polyb.*nrégi nevezetes tors ÜM>1 Fnmiíiaból vévén ere
detét, annyira ment a'tifstíí-íéges tudományoknak ta
nulásában, hogy e* mái Dapigf-afi élt m i n d e n Tudó
soktól p é l d a nélkül bélest a ki terjedő te éles elmé
jű höíts Férjíiúnek lenni közönségesen tartatik, a' 
ki minden ki - gondolható - tudományokhoz egyaránt 
értett, miíithogy mér, «z iriAben, mint mai napon, 
a ' Tudományok ams' mígy nevefef.es fnzultásokra 
nem valának fel-oIttMvn: a z t a r t a t o t t akkor iga
zán Tudósnak lenni, a" ki mind a ' négy Facultá. 
s o k b s n , és minden á R A z a t f t i b a n egyaránt járfos 
költös l e h e t e t t : ekképpen hogy PseUus - is nagy 
Tlmoloqtis, n-sgy Phiiasophus, nagy Medicns, nagy 
Jurisperiius egyaránt v ó i t légyen, m i n d e n rendbéli 
Számtalan fok t u d ó s Munkái bizonyítják, a* mel
ly eket Vofsius , Crtxe, ás kivált Alltat ius hofzfras 
rendel elöl-ízámlálnik ; és már vagy nyomtatásban 
ki a d U t á l t á n a k , vA~y pedig még tsak kér. • írásban 
Európának fö Könyvtárházaiban fzéllyeí imitt 'i 
amott hevernek. 

Jó i d e j é n ez «' tsuda nagy tudományú Ember 
a' Tsafzároknak Udvaraiba bé - a v a t k o z v á n , Con-

finnt inas Dacát Tsáfcár ölet a* Fijának Ducás MU 
h>U) -i.'ik t a n i t ó Mederévé, Pr.ítccptorává tette, .V 
kinél annyira bé-fti.1 iette m a g á t , hogy ö annak tit
kos taiiáiso«a is lé.vé'i, i d ő v e l még Mostoha • Attyát 
is Dlngrncs linmantist a' Tsáliárságból annak ta-
náts' adása Szerint le • vttkeziette; a z édes Annyát 
ixd'g Hadadat Klaf'rmnba z á r a t t a ; magát pedig 
Dueá.-, Mihályt az Attyánik tellamcntoma Szerint, 
a z o k n a k hellyébe a' Ttáfzari Szókba ültette: e<jy 

fzóval 
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l ' ^ ' i l mnn.íwin. Ducás Mihálynak uralkodásában 
k r t = , m m ( ] l.íb.T , ízemé, füle, kaja, s3t 

többnyire^«l>.-is tsak Psellu; volt. Minthogy azért 
nélkül az Imp~rá>or líg kifsebbetis alig tse-

J«-k-,J»,-fc!t - c r „ k i r r r ; n l n r i ; v a - n a ' Xoronáabik 
dzko/.lö M-í|r-.. ,\ p, . e 'I , n Mihály volt; mint a'« 

n m n l'-vö drí L M Kövekről is es^íz Könyvet irt, 
i ' 'ven titulus rjl.vt: X'iuv-ncLilorzemmarum, euaein 

"J'i'/'unt, ,1 rir-nn ///?/ / - ; ' MaVcinis. A" drága «• 

rvi/V,/, ,/.r ,izol.n.,k orvosi hafznairóL Gorh>bőlDtáV 
r.1 Anmr.thrriis Orvos fordítván , Olthomarus ki-
nvn.nt.it.i , - 0 . t . o. f.>.rn Könyvéből PsdlusMk 
nyilván lii ttii/ik ,• l i o o v ö nagy Juve/ier, drágako-
vckkrl h<„.i ,,-,().;, M.-IUr is vélt: azért d-kw 
mondani, Iww azo.V-it a ' f .-roí! inkon lévő fzárnos 
< t r ' f g " , ré'/. í/ctint />V;,W, réfz íztriot Sttfir kúvrMh, 

és rr,--g írH'mo'ibb ()• icnlalis ayöngyöket ralám rse• 
lusnak üij ,i rak>ák odi olly' 'mesterségesen; a»»r 
v.tlis ink.-il.j) \thn ipy gondolkodnunk v 
sonlóül m , í s két Könyveket is irt a Kövdnel r, 

(trnft'/r nemrtrO/, / j 

mi"-
fa 

'""H í m / / , í j r/if fi r f//ujt I^ÜIÍ IS* > 

k>;l> OörürbM Deákra fordítva mind a' ™lcMmM 

ayeh'en b-
nyom'atédva Fddudban. 1572. 8- ^ z E ő 

kiadta Tolos/ihnri. 1 6 1 5 . 8. sőt még az "'»••• & f k 

is irt ^r,; XCv?;^d«?Az yhimy-tsinálásnakrn}^ 
si'-gérő! ,.„14 Trtifi.U , Görög és Deák nj'1,^. á. 
i vom-atoova r/fd.-tdban. 1572.8- n* "6~<~C»W 
ászról, t s i 113 g o k' fo rgá s á rá!, DioptncSr" 1 ^ o r 3 . 

iricá-ól, és ecvéh mélységes tudományif >^ [ { { r . 
eulumiról a' AWcwo'knak , egéfz Könyv 
2 e t t V ü l f - w/n kívül ir« 

A' Mlvebb említett Orvos Könyven j | | t : 

PseUus m e V m á s Orvosi Könyveket js» ^ fucc> 
1.) De viaus rrttionci dequé jacultátibu^, , fíf. 
qualitcic tilimentorum Libri duo. P'aUa 7 , g, Ü 
ditásából. Fenct. 1498. foL CÍ°%jLrn^ n] 
Bo/tl. 1557- 8- ConfMntinus Duca»T«a' 
|yon ajánlva. 2.) Sútrottyfi* ^ J ^ | e d e l < k n J 
Syhiagma de alimentorum viribus. ?\r t^eti(- A 

ilaíznairók Bafih 1533 . 8. B-) , 1 9 r 
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láb-kőfzvényrOl Paris. 15,58. 4-) TTf̂  S j f c ^ w . 
/)(? Puljibus. sf Pulsusokról. 5 . ) AVotf / iMfiMtf / í 
7 r i / ( ' f T T c « ' i í T 6 J v . JSvtatianum de Fcbrientibus. yF tíi-.'eg-
leLösoknek változó állapottyokról. Irt még Galénus-

ra, Diofcoridesre, és Hippocratestt • is küiónö* Ma
gyarázatokat, sőt több efféléket is. Itt ezek e g y e 
dül tsak azért (zámláltanak elöl, hogy Psellus Mi
hály Orvos Doktor lévén, nem tsuda anrsakokáért, 
hogy Knsma. és Dómján nevü két Martvr Szentek 
Koronánknak oldalára fehhelyheztettsask, mint a' 
kik eleitol fogva az Orvosló Doktoroknak , és Pa-
tikáriusoknak Pátronusinak , 's Pártfogóinak c' mái 
capiglan tartattatnak : annyival-is inkább hihető 
dolognak láttzhatik ez előttünk , mivelhogy vala
mint a' T*áTzár Ducás Mihály is Pseliusrií.k a' Praa-
ceptorának, és Tanátsosának minden Mur.kait nagy 
maga' meg-elégedésével elfogadta, és azoftat ízün-
telen olvasta , ugy fzintén Orvosi írásait Dagyra 
betsültej és az Orvosokat is kedvellette, s<H Koro-
nánkon-is Kosmás, és Damianus Orvosoknak képek
ben tifztelni kívánta. 

Bátor Psellus a* Törvényekhez különösön értő 
ftagy tudós ember lett. légyen-is ; a' mint a' több 
Törvényes Könyvei közt magának Ducás Mihály 
lmperátornak ízámára kéfzitett 2 
•xahiTiY.iZi, Törvényeknek és Polgári rendtartások
nak Summája nevü Könyve bizonyi-.ja, mellyet Ros-
(juct Fcrentz Deákra által - fordiiva t: ét nyelven ki-
adott. Paris. íf>32. 8. de eZ az olly' hires Coníláa-
tzinápolyi hajdoni Jurijhl és Statijia, a' mint Lon
donban Pitt, Berlinben Hcrtiberg mnü.mábin kor
mányoztak a' Világ' állapottyát , még lem bóldo-
giíistta mindenkor tanáts - adásival a' maga Feje
delmét: Mert midőn végtére ollyatén dnlgakat k«z-
<Ptt volna Tsáf/árjának fülébe sug.sllani, mellyen 
n.*m ts;>k az Orlzágnak Kö-fö Kendéi meg- boirán-
k «zianak ; de kivált JSicephorus Botaniates, a' Fö 
Hadi Vezére annyira meg bofzfzonkotlott , hogy 
Dni . 's Mihályt Tsálzári mohóságától mpg fofitot-
ta; Psellusnak haj.ít p-dig elborot váltatvárt , Barát 
rtiliaba Altözlrlle, és ériir-nn l/erint Kbdtromba zá
ratta , mielcgy %c7.uxcai-flj.awifa poljpragmutcuttt 
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' » < t ^ X V ^ f ^ i

n ' ' " ' " ( ü b b n y ' r e mindenekben P,d. 
Hi/íoV;'- '• , n x" é t a m a f e f s « g * G ö r ó V W Z , . 

XVI, ±TT"K-XVUl,Uk
 K ö n y v i n e k X W i k , 

<-'.V , „ ; „ , ' í ; z ! b ' " ' n i n i ! bets te len i t i mind Z>«. 
m r h Y ! ' b o y - a n w 2 t , s a ! c a ' C r a m . 
b m p n * • , ' " * , o r u ' A b " n . f ' o c í i s b a n , Ph i losopfó 
| n ' ,„ * » o r j . - i „ t e ' s p f , T f ; i ) , ] d ( S 0 Q fuíontánvok-

• ' • ' • , ; , O R . ' " " - T . .V h o n n é t ofrtín Ducás á'Biro-
t e W i V / i "''•""'•'••"'••i ' e l j y c r í é ^ d alkalmatlanná 
v / » ' m \ , ' n a ' ° ' " : , í c e ^ ' ' h o n t a l a n emberiéit 
w/r V/ m e r ' 3 n z o n cniumnia, fzemtelen ha-
„,.„ ' v f V r n • • l í f n k e z o t m o n d ró l l a CÍM-
í i o X ™ v ' ^ ' ' ^ V-dik K ö n y v é b e n ; és több Hí-
h-;itt ' , í í k ^ ö ^ c ' e h b r ő f e s m é r t é k í t e ' í Mi-

•• >i : 3«t / , , . „ yi/htius, GStöe O r v o s Doktor, 

3//"// v / w ' ' 1 " í í / f l ' K ö n y v e k e t is irt r « w 
- M . ' : . / ' f / " : / " ' . r n a k n e v e z e t e a l a t t ; hanem, amden 

r p r " ' " " ' o l t í z á m i a i a n K ö n y v e k e t n a g y kedrtfifr 
A , , , . T " . " ; e ' » ú s a z o k n a k o l v a s á s á b a n magát ft* 
r/v/r n , W a k o r l o t f a . E z o k á í r t emiitett ytój-

i " ^ b e I s ö " l a - r a m e g - indulásából ZonarisCf 
" ' l a ? " - ' v á d / á r a i l í y e f é n f z ó k r a f a k a d ó i t - k i : ^ " 

V/j * ^ v „ í f e / á kiválta 
trtoT!/r7'*'J'!

 ""'Mndrsni, hogy a' rdgaff 
nr'ff; Cf • kerr'l''^o ? Vagyon - 7 

nrlTr'nk
 ? l m e ' " ' ^ « ' Napkeleti Birodab***. , ?,!Ztft'/6Sn*e:<f™ ''"ni, abban a> tndm^f 

p%ti,nnfnCk v i r ^ a n i : álkor ez a' Tsdfxdr m 

i* nk>~f;, m ' n d m ditJete't és ditsofiégét, W.% 

J-t mi"^nckhez pedig az által kegy^1 

Ö « meg-mutathatn<Í. 
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- Ducás Mihály betsülefinek fenn • tartása végett 
illő] léfzen meg-tudnunk, mely rofzfz nyelvű 's mér* 
gfs'pennájú Hiítoticus lett légyen ez a' XÍI-dik fzá-
zadban ék Bafilita Görög Barát, Zonards , *' ti 
még a' maga tulajdon Nemzetét, 's Hazafiait-is írá
siban kiméilés nélkül fok hillyeken rútul motskol-
lya; a' tifztes Papi rendet Simoniával, Tzém/sáp-tö. 
réfsel vádolJya ; nem tsak a' JSapnyugoti, de kivált 
a' Napkeleti Görög Tsáfzárokat-is tjranniss&l, ke
gyetlen uralkodáfsal betsteleniti el-annyira, hogy 
XlII-dik Könyvének III-dik Szakafzában azokat Kő-, 
boriaknak kiáltozza lenni, kik a' Bárátiykáknak hü-
sával hizlalják magokat, velejeket ki-feopják. Er
re nézve Cafaubonus ezt a' tsátsogó Zonarást Legi-
timae Hiftoriae dehoneftamentum, a' valóságos igaz 
Hiftoria' Motskának lenni méltán nevezi. 1 

Ezeket pedig utoliyára tsak azért hozánk itt 
előli, hogy midöo fzentséges Koronánknak fzeuilé-
lésére vaiaha alkalmatofságunk lejénd, avagy tsak 
a' rajzolt és festett Képét láttyuk-is : mind - annyi* 
fy.or jufson efzünkbe, hogy a' Tudományoknak uatiy 
hűséges terjefr.íöje, a* Tudósoknak kegyes Párifő-
gtjn, táplálója, egyfzersmind melly nagy áhitatos-
ságú , Ilíenfclő , és melly nagy ember' fzeretö Fel
séges Görög Monárcha volt az , a* kinek Fejében 
tündöklött leg-eiaízfzör-is ez a' mi fzentséges Koro-
D.-ink. — Hogy pétiig a' fzent Szűznek Képe Ko
ronánkon nem találtatik , arról itt bővebben fzolla* 
ni egyéb rendes foglalatofságink miatt már moll 
nem érkezünk. — Debretzeaben, Bfljt-elö Havá
nak 28-dik Napján. 179,'. — W. I. O, D. 

Jelentő 



3 ^ •& 

rvxbI:f':'':'"'' ~~ K"* 
/ ' • ' .< :

 ' A í , ' , r 7 . -
 A''/"-' !<""!>n<>n,- von BezimweikZt-

illyen nevii ide való" Uraság-

a • ' " l"; '~v -"iK-Jusiui ez előtt ,S5 eíztendökkel, 
. " ° m , " K . .».«».,', * Ma-var Orízágra vette 

, , - 71 n'l-nnn Miklósra moftanábaa 
. " ! . , , u , , r " *X k'aüzár « ó pénzekből álló ő-

\ ' d J, 0 | leíót , életét és halálát 
i : ' , ' , ' r i "v Í ! 1 l ('"ki : ó te.ía't, vagy pedig az 3 

V * vrinf va.'u ör'ikőssei ezen jelentés által 
) ' • • ! ,• MI .i • 

<-í „z nl( 
""'T a-att, .....í r l/.einéll yesen, akár pedig meg bi-

" : - v r . : e ; / , S , , „ , 

u l . , , '"í .'""''''"^ei ezen /eJenlés áttai 
-'g - t i i v a i t a í H a k , hogy a'cevezeíf 

1 Hertzegi Igazgató Széktől í 
''eniéUyc.veji, a kár pedig meg bi-

'-<-'zek/iez vegye'k. Küiömbenpedig 
stiktK.-!. i Z

 l^v<"' közelebb való öürök-
" í - " ^ ' z 6 ' ;aeílett által fog adattatni. 

Aí-!/ouTzor ~~ , 
rére Hu'pp-.^ ' ; , s a f t ég/ide való Uraságembe-
csendek'- . j " ' U u m ! r r ^ntí,lr" , ki egynéhány 

í s •<<-- o l r u . l T f M ' Í , £ A I a s y a r Orfzágra ment látó, 
íbr-mok i , " - V C ' ! C n l t»fatik, m e g h o l t a t / á r a 

J»"na-,ok /' ' g i l ' í z o r s % i - b é i i örökó'fseinek 6 
v.-.ev'n,-, C ' 1 S C t J , e , " e k vég-képpen, mellyek alatt, 

jenvén n r l z e S « igazgató Szék előtt meg-f* 
b c n p e ' l j v T 2 0 1 1 ° r Ö l i S t ? S c k e t által vehetik; iülöa-
Te/7-,„ ' S * ? U " t a n a ' J nának azon .túl maradni, a' 

anientombar, lévő . nuís meg-nemettnek 

Icn/'JZ'1' T'7rln'- lirid>Mbauban Jebr. n-di-
^ lh;:zr~i ] G < n s i l t ó Kantzelláría által. 


